
Note : † Attachments should be used if the space provided for a particular item is insufficient. 
 註 † 如 表 格 內 某 一 項 目 的 空 位 不 足 ， 請 填 寫 於 附 加 的 紙 張 上 ， 然 後 與 申 請 書 一 併 遞 交 。  
 
* All products under Certificate of Hong Kong Origin / Certificate of Processing to be lodged MUST be declared.  必須填報所有將會申請香港產地

來源證明書／產地來源加工證的貨品。  
** Manufacturing processes performed in the factory premises must be sufficient to confer Hong Kong origin for Certificate of Hong Kong Origin. 在上述

聲稱之廠房內進行的生產工序須足以符合香港產地來源證的香港產地來源規則。  
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Annex 1 附件 1 
 
Please fill in this form in English.  Please use attachments if the space provided for a particular item is insufficient. 
請以英文填寫本表格。若填報資料的地方不足，請填寫於附加紙上。  

 TRADE AND INDUSTRY DEPARTMENT 
 THE GOVERNMENT OF THE HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION 
 香港特別行政區政府  工業貿易署  
 

Import and Export Ordinance (Cap. 60) 
香港法例第 60 章進出口條例  

 
To : Factory Registration Section 
  Trade and Industry Department 
致  ：  工業貿易署  
  工廠登記組  
 
Dear Sir, 
執事先生：  
 

Application for Amendment of Registration Particulars 
under Factory Registration (FR) 

申請修訂工廠登記資料  
(Please select the item(s) that have to be amended by putting a tick in the square box and fill in the revised information) 
(請在需修訂項目旁的方格劃上「 」號並填上經修訂資料）  

 Main Factory Address (Notes 1 & 2) : 
總廠地址

（ 註 1 及 2）  
 

 Tel No. 電話號碼  :  
 Branch Factory Address (Notes 1 & 2) : 

分廠地址
（ 註 1 及 2）  

 

 Tel No. 電話號碼  :  
 † Articles produced* (Please give full technical English and Chinese description, Hong Kong Harmonized 

System (HKHS) code (and Mainland Tariff Code, if applicable) of the products and type(s) of Certificate of 
Origin Required)  生產的貨品* (請以中英文詳細描述貨品，提供其香港貨物協調制度編號 (及內地稅則號列 )(如

適用 )，並列出所需產地來源證種類 )：  
 

   
Please put a "tick" in the box(es) provided for the type(s) 

of Certificate of Origin Required.  
請在以下方格加上" "號， 

以表示所需產地來源證種類。 

 Articles Produced (Chinese & English) 
生產的貨品（中英文名稱）  

Hong Kong HS Code
香港協調制度編號

(Mainland Tariff Code)
(內地稅則號列 ) 

Certificate of Hong Kong 
Origin 

香港產地來源證  

Certificate of Processing 
產地來源  

加工證  

    

    

    

    

   
             

 † Manufacturing process(es)**of the respective articles to be carried out in the factory premises declared 
above (in English and Chinese) 個別貨品在上述聲稱之廠房內進行的生產工序** (中英文名稱)： 

Articles Produced 生產的貨品  Manufacturing Processes 生產工序  
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Note : † Attachments should be used if the space provided for a particular item is insufficient. 
 註 † 如 表 格 內 某 一 項 目 的 空 位 不 足 ， 請 填 寫 於 附 加 的 紙 張 上 ， 然 後 與 申 請 書 一 併 遞 交 。  

 † Principal materials used 所使用的主要物料：  
Type of Materials 物料種類  Place of Origin 原產地 

 

 † Machinery and Equipment**(Please declare the factory address in which change to machinery and equipment 
is required) 設備**(請填報所列的機器設備改動的廠址)： 
Main/Branch Factory Address Machinery and Equipment (English and Chinese) Number Installed 

 總廠/分廠地址 機器及設備 (中英文名稱 ) 安裝數目  
 

 
Notes 註: 
1. A valid Business Registration Certificate bearing the correct factory name, address and Business Registration No. should be provided (original and photocopy).  The 

original will be returned to the applicant immediately after checking.  For amendment of factory address, two duly completed Factory Registration Cards (TID 60) 
showing updated information should be provided. 

 應 提 供 印 有 正 確 工 廠 名 稱、地 址 和 商 業 登 記 號 碼 的 有 效 商 業 登 記 證（ 正 本 及影印本 ）。正 本 將 於 核 對 後 即 時 交 還 申 請 人。如 更 改 工 廠 地
址 ， 請 提 供 兩 份 已 填 妥 更 新 資 料 的 工 廠 登 記 咭 (TID 60)。  

2. A scale plan of factory premises and sketch location map should be provided. 應 提 供 廠 址 平 面 簡 圖 及 街 道 簡 圖 。  
 

† Scale Plan of Factory Premises and Sketch Location Map 廠址平面簡圖及街道簡圖 
Address 地址 ............................................................................................................................................................................................

Scale Plan of Factory Premises 廠 址 平 面 簡 圖  
Including location details of Machinery/Equipment installed† 包 括 廠 內 機 器 及 設 備 等 位 置 † 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Note :  A separate scale plan of factory premises and a separate sketch location map are required for each factory mentioned above. 
註 : 申請人要為其在上文提及的每一間工廠，提供個別的廠址平面簡圖及街道簡圖。 

S K E T C H  L O C A T I O N  M A P 街 道 簡 圖 † 

** Manufacturing processes performed in the factory premises must be sufficient to confer Hong Kong origin for Certificate of Hong Kong Origin. 在上述

聲稱之廠房內進行的生產工序須足以符合香港產地來源證的香港產地來源規則。  
 


